
 

 
St. Anne Parish is staffed by the Priestly Fraternity of St. Peter, founded to provide the traditional Catholic rites to the faithful. 

La Iglesia de Santa Ana está administrada por La Fraternidad Sacerdotal de San Pedro,                                                                  
fundada para ofrecer a los fieles los ritos católicos tradicionales.  

For online donations visit our website at www.stannesd.com 

PENTECOST SUNDAY 
JUNE 8, 2025 

PARISH OFFICE  
OFICINA PARROQUIAL 

 

Address: 2337 Irving Ave.  
San Diego, CA 92113 
Phone: (619) 239-8253 
www.stannesd.com             
Email: office@stannesd.com 
 
 
OFFICE HOURS  
HORARIO DE OFICINA 
Monday -Thursday  Lunes-Jueves    
 8:30 a.m.- 12:00 p.m.  
             1:00 p.m. - 4 p.m. 
 
Friday Viernes 
 9:00 a.m.- 12:00 p.m.  
 1:00 p.m. - 4 p.m. 
 
PRIESTS 
Pastor       Fr. John Lyons FSSP  
    jhnlyns@gmail.com 
Assistant   Fr. Earl Eggleston 
Assistant   Fr. Jesus Valenzuela, FSSP 
Assistant   Fr. Caleb Insco, FSSP 
 
 
STAFF 
Office Manager / Bookkeeper 
  Irene Flores Vega Ext. 122  
                    ifloresvega@stannesd.com      
Office Assistant / Catechism Coordinator  

Mariel Jiménez–Go Ext. 121           
mjimenezgo@stannesd.com         

Office Assistant/Wedding & Funeral Coordinator 

        Patricia Ocádiz Ext. 133 
        pocadiz@stannesd.com 
Music Director 
        Emily Mulvey 
        emulvey@stannesd.com 

MASS SCHEDULE  
HORARIO DE LAS MISAS 

 

DAILY MASS SCHEDULE:  
Monday, Wednesday, and *Friday:              

7:15 a.m. and 6:30 p.m. 
Tuesday, Thursday and Saturday 

7:15 and 9 a.m.  
*First Friday 7:15, 9 am and 6:30 pm 

HORARIO DE MISA DIARIA: 
Lunes, Miércoles y *Viernes  7:15 a.m. y 6:30 p.m. 

Martes, Jueves y Sábado 7:15 a.m. y 9 a.m. 
*Primer Viernes del mes 7:15, 9 am y 6:30 pm  

 

SUNDAY MASS SCHEDULE 
HORARIO DE MISA DOMINICAL 

6 a.m., 7:30 a.m., 9 a.m., 11 a.m.,  
12:30 p.m. (homilia en español), 6 p.m. 

 

CONFESSIONS:  
Monday – Friday: half an hour before each 

Mass, ending ten minutes before Mass begins. 
Saturday: 5 – 6 p.m. 

Saturday/Sunday: Before each Mass and ending 
no later than the beginning of the offertory 

CONFESIONES: 
Lunes a viernes: media hora antes de cada misa, y 

termina diez minutos antes de Misa. 
Sábado: 5 - 6 p.m. 

Sábado/Domingo: Antes de cada Misa y termina a 
mas tardar al comienzo del ofertorio.   

 

SICK CALLS  
Call the parish office to schedule a home visit 
for the sacraments. If someone is dying, 

please call the parish office and dial “ * ”. You 

will be transferred immediately to the priest on 
call. If he is unable to answer at the moment, 
please leave a detailed message. 
 

UNCIÓN DE LOS ENFERMOS 
Llame a la oficina parroquial para solicitar una visita 
para los sacramentos. En el evento de que alguien 
este muriendo, por favor llame a la oficina parro-

quial y marque “ * ”. Será trasferido inmediatamente 

con el sacerdote en guardia. Si el sacerdote no contes-
ta por favor deje un mensaje detallado.    

DEVOTIONS  
DEVOCIONES 

 

SOLEMN EXPOSITION 
EXPOSICIÓN SOLEMNE 

 

Friday/Viernes 5:20 p.m. - 6:20 p.m. 
 

 

SIMPLE EXPOSITION & ROSARY 
EXPOSICIÓN SIMPLE Y ROSARIO 

Tuesday, Thursday and Saturday after the 
7:15 am Mass following lauds 

Martes, jueves y sábado después de Misa de 
7:15am  seguido por laudes  

 

SUNDAY VESPERS  
VÍSPERAS DE RECTO TONO 

           5 p.m. 
 

DEVOTIONS TO ST. ANNE  
DEVOCIONES A SANTA ANA 

 

Every Friday after 6:30 p.m. Mass.  
Todos los viernes después de la Misa de 6:30 p.m 

 
 

DEVOTIONS TO PADRE PIO  
DEVOCIONES A PADRE PIO 

 

Every third Monday of the month after  
6:30 p.m. Mass.  

Cada tercer lunes después de la  
Misa de 6:30 pm 
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M A SS  I N TEN TI O N S  

C h o i r  &  C h o r i s t e r s … ……...…..……Emi ly  Mu lvey  

      emu lvey@stan nesd . com  

C l e a n i n g  G u i l d …..…………………………..….Maria Kuss  

                                   mrkuss@sbcglobal.net 

F a m i l y  A p o s t o l a t e … …… … … …. …… …..Bla n ca  Ur ib e  

First Friday                  familyapostolate@stannesd.com  

H e l p e r s  o f  G o d ’ s  P r e c i o u s  I n f a n t s …….Roger Lopez  

P ro - l i f e          sue.lopez.helpers@gmail.com 

M e n ’ s  G r o u p . . ……… ………..…………... Parish Office 

Second Tuesday of the month     office@stannesd.com 

S t .  S t e p h e n  A l t a r  G u i l d ………………… Sean  P ha n  

A l t a r  Bo ys                                                 sean.phan@protonmail.com  

S t .  T a r c i s i u s  ……………..……………Cor ina  Nor th  

A ge s  4 - 12 ,  Th i rd  Sa tur da y               wjnorth@sbcglobal.net                

U s h e r s .…………………………………….. Paul Taubman 

Sundays                                     family@informedtoo.com 

Y o u n g  A d u l t  G r o u p  ( S A Y A ) . . .……. J err y  C ar d ena s   

A ge s  18 -3 5 ,  F ir s t&  Th ird  Wednesday of the month 

                  sayasandiego@gmail.com 

Y o u t h  G r o u p ……………………Adrian & Alexandria Cedeño 

Ages 13-18, Fourth Tuesday          youthgroup@stannesd.com 

R o s a r y  C r u s a d e ……………………………..….Gwen Doan  

     gwendoan@gmail.com  

M o m m y  &  M e  G r o u p  …..……………….Amanda Coumos 

Babies & Toddlers , First Wednesdays of the month 10 am in the parish 

hall                      Amanda.Coumos@yahoo.com  

O u r  L a d y ’ s  G u i l d …..………………………..Luz Villalobos  

                 ourladysguild.stanne@yahoo.com 

   

P A RI SH  G RO UP S  

Sun. June 8 
6:00 AM 
7:30 AM 
9:00 AM  

11:00 AM 
12:30 PM 
6:00 PM 

Pentecost Sunday, I Class 
Priest Intention 
+Deceased members of Andow/Castillo Family by A. Andow & L. Castillo 
 

Pro Propulo 
Aarón Toledo & Family by Lynette Zeckua 
+Micaela Medina by Maricela Marín 
Josafat Rosales by Josh 

Mon. June 9 
7:15 AM 
6:30 PM 

Pentecost Monday, I Class      
Familia Martín del Campo Sanchez por Familia Martín del Campo 

Priest Intention     

Tue. June 10 
7:15 AM 
9:00 AM 

Pentecost Tuesday, I Class 
+Rosio Perez by Carmen Perez 
Joseph G. Ney by Wife A.N.  

Wed. June 11  
7:15 AM 
6:30 PM 

Ember Wednesday in the Octave of Pentecost, I Class      

June Olson by June Olson 
For the FSSP 

Thur. June 12 
7:15 AM 
9:00 AM 

Pentecost Thursday, I Class     
In honor of Our Lady of Guadalupe by V.Castro 
+Alexander Flores & Shabda Sanchez, Intentions by Shabda S. 

Fri. June 13 
7:15 AM 
6:30 PM 

Ember Friday in the Octave of Pentecost, I Class     

Priest Intention 
Abraham Sanchez Cumpleaños by Familia Sanchez 

Sat. June 14 
7:15 AM 

*9:00 AM 

Ember Saturday in the Octave of Pentecost, I Class 

Christian Rivas by Maria Rivas 
Gregg Lopez Birthday by Eleanor Lopez  

Sun. June 15 
6:00 AM 
7:30 AM 
9:00 AM  

11:00 AM 
12:30 PM 
6:00 PM 

Trinity Sunday, I Class 
Father’s Day Novena 
Father’s Day Novena 
Pro Propulo 
Father’s Day Novena 
Father’s Day Novena 
Father’s Day Novena 

Note: The intention for the 9 am Mass on Monday, Wednesday, and 
Friday will be offered by one of the priests at his private Mass: 

Mon. June 9: Sergio Alejandro Celis por Blanca Celis 

Wed. June 11: +Carlos Vallejo by Gloria Vallejo 

Fri. June 13: Wilfred & Mariel Go Wedding Anniversary by Go Family 

  

ST. ANNE’S ANNUAL FIESTA 

Mark your calendars for the Annual Fiesta! This year, the 
Fiesta will on Sunday, July 20th. The Fiesta will begin with a 
procession at 2 pm. There will be food, games, a raffle and 
entertainment. More details to come.  

FIESTA ANUAL DE SANTA ANA 

¡Marque su calendario para la Fiesta Anual de la parroquia!  
Este año la fiesta será el domingo, 20 de julio. La Fiesta 
comenzará con una procesión a las 2 pm. Habrá comida, 
juegos, rifas y  entretenimiento. Mas detalles por venir.  

* = High Mass 

mailto:sean.phan@protonmail.com
mailto:gwendoan@gmail.com
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PLANNED PARENTHOOD: Join Fr. Lyons in praying the Rosary 
outside of the Planned Parenthood Building, located at 1st and 
Grape, S.D., at 10:30 am this Tuesday, June 10. 

THANK YOU for your generosity on behalf of the Rosa Mysti-
ca  Sodality fundraiser held last Sunday. 

BULDING FUND: There will be a 2nd Collection next Sunday 
for the Building Fund.   

MEN’S GROUP: The Men’s Group will not be meeting during 
the summer months of June, July, and August. Meetings will 
resume in September.  

FATHER’S DAY CARDS FOR THE NOVENA OF MASSES are 
available at the back of the church. The Father’s Day Novena of 
Masses is from Sunday, June 15th, through Monday, June 23rd. 
Please return the offering envelope with the names of the fa-
thers that you would like to be remembered in the novena by  
June 8th. You may drop the envelope in the collection basket, 
in the collection box at the back of the church or drop it off in 
the office. Note: Multiple names may be added to a single of-
fering envelope. 

SUMMER ADULT CATECHISM CLASS: The class is open to all 
adults who wish to become Catholic or, if already baptized 
Catholic, to receive their First Communion and/or Confirma-
tion, or those who simply want to better understand their faith. 
The class will normally meet twice weekly on Tuesdays and 
Thursdays at 7 pm in the parish hall. Please contact Fr. Lyons if 
you have any questions. Next Class: Tuesday, June 10.  

SEMINARIANS: Rafal Chmiel, FSSP arrived the week before last 
and will be with us till the end of this month. Clay Matthews, 
FSSP will be joining us at the end of this week and will remain 
until mid-July. Both seminarians will be helping Mrs. Emily 
Mulvey with Chant Camp. Please welcome them.  

ONLINE GIVING: Contributions can be debited automatically 
from your checking or savings account. Visit the church website 
at www.stannesd.com and click on the Donate button. If you 
have questions, or need assistance please call the parish office at 
(619) 239-8253. 

A N U N CI O S  S EMA NA LES  W EEKLY  A N N OU N CEMENTS  

PLANNED PARENTHOOD: Únanse al P. Lyons para rezar el Ro-
sario fuera del edificio de Planned Parenthood, situado en la 1ª y 
Grape, S.D., a las 10:30 am este martes, 10 de junio. 

GRACIAS por su generosidad de parte del grupo Rosa Mysti-
ca en su recaudación de fondos la semana pasada. 

FONDO DE CONSTRUCCIÓN: El próximo domingo se realizará 
una 2da Colecta para el Fondo de Construcción. 

GRUPO DE HOMBRES: El Grupo de Hombres no se reunirá 
durante los meses de verano de junio, julio y agosto. Las 
reuniones se reanudarán en septiembre. 

LAS TARJETAS DEL DÍA DEL PADRE PARA EL NOVENARIO DE 
MISAS están disponibles atrás de la iglesia. El Novenario de 
Misas comenzará el 15 de junio y terminará el 23 de junio. Por 
favor regrese el sobre de ofrenda con los nombres de los papás 
que gusten ser recordados en el novenario el 8 de junio. Puede 
depositar el sobre en la canasta de la colecta, en la caja de la 
colecta en la parte detrás de la iglesia o dejarlo en la oficina. 
Nota: Se pueden añadir varios nombres en un mismo sobre de 
ofrenda.  Hay un limite en tarjetas en español disponibles en la 
oficina hasta agotar existencias. 

SEMINARISTAS: Rafal Chmiel, FSSP, llegó la semana pasada y 
estará con nosotros hasta finales de este mes. Clay Matthews, 
FSSP, se unirá a nosotros a finales de esta semana y permanece-
rá hasta mediados de julio. Ambos seminaristas ayudarán a la 
Sra. Emily Mulvey con el Campamento de Canto. Les damos la 
bienvenida. 

DONACIONES POR TRANSFERENCIA ELECTRÓNICA- Su contri-
bución puede ser transferida automáticamente desde su cuenta 
de cheques o ahorros, o se puede  procesar utilizando su tarjeta 
de crédito o débito.  Visite el sitio web de la iglesia en 
www.stannesd.com. Para preguntas o ayuda por favor co-
muníquese a la oficina parroquial al (619) 239-8253. 

  
 

 

They were all filled with 
the Holy Ghost. 

Fueron llenos del  
Espíritu Santo. 

http://uvoc.org/Pentecost/Pentecost_Pic.jpg
http://uvoc.org/Pentecost/Pentecost_Pic.jpg
http://uvoc.org/Pentecost/Pentecost_Pic.jpg
http://uvoc.org/Pentecost/Pentecost_Pic.jpg
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FROM THE PASTOR 

The month of June is dedicated to the Sacred Heart. The 
feast of the Sacred Heart falls on the third Friday after Pen-
tecost. This normally occurs in June. This year it will fall 
on June 27th. One of the components of the Sacred Heart 
devotion is the Badge of the Sacred Heart. One website 
explains: “Our Lord revealed to St. Margaret Mary Ala-
coque His wish for her to order a picture made of the im-
age of His Sacred Heart for people specifically to venerate 
and have in their homes and also small pictures to carry 
with them. St. Margaret Mary always kept a Sacred Heart 
badge with her and inspired her novices to do the same. 
She made many badges and often said this practice was very 
pleasing to the Sacred Heart.” The badge may be worn, 
kept in a wallet, or hung up in a vehicle or room. It serves 
as protection for both body and soul. One priest, who pro-
motes this practice, told me that some people he knew 
who were struggling with vices, found carrying the badge 
and saying, “Cease, the Heart of Jesus is with me!” every 
time they were tempted, to be very helpful. 

MOST SACRED HEART OF JESUS,  

HAVE MERCY ON US! 

 

DEL PARROCO 

El mes de junio está dedicado al Sagrado Corazón. Su festi-
vidad se celebra el tercer viernes después de Pentecostés. 
Normalmente, se celebra en junio. Este año será el 27 de 
junio. Uno de los componentes de la devoción al Sagrado 
Corazón es la Insignia del Sagrado Corazón. Un sitio web 
explica: «Nuestro Señor reveló a Santa Margarita María de 
Alacoque su deseo de que encargara una imagen de su Sa-
grado Corazón para que la gente la venerara específicamen-
te y la tuviera en sus hogares, así como pequeñas imágenes 
para llevar consigo. Santa Margarita María siempre llevaba 
consigo una insignia del Sagrado Corazón e inspiraba a sus 
novicias a hacer lo mismo. Hizo muchas insignias y solía 
decir que esta práctica agradaba mucho al Sagrado Cora-
zón». La insignia se puede usar, guardar en una cartera o 
colgar en un vehículo o habitación. Sirve de protección 
tanto para el cuerpo como para el alma. Un sacerdote que 
promueve esta práctica me contó que algunas personas que 
conocía que luchaban contra los vicios, encontraban muy 
útil llevar la insignia y decir: «¡Detente, el Corazón de Je-

sús está conmigo!» cada vez que sentían la tentación. 

 SAGRADO CORAZÓN DE JESÚS,  

¡TEN PIEDAD DE NOSOTROS! 

C OU RTES Y  A NNOUNCEME NTS  

AFTER-ABORTION HEALING RETREAT FOR CATHOLIC WOMEN:  
(OR CATHOLIC FRIENDLY) given by Rachel’s Hope on June 27-29, 
2025. Professionally led. Held at a private location, San Diego. Rec-
ognized by the Diocese of San Diego. Confidentiality maintained.  
Group size is limited. Cost $60; partial scholarships available. Hous-
ing available if needed. “Not judged, not lectured, just healed”. For 
information/registration call Rosemary Benefield (858) 581-3022; 
text (858) 752-9378 or email rachels_hope@juno.com 

2025 FSSP PARISH, SILENT RETREAT:  You are invited to join a five 
(5) day traditional retreat in Sacramento sponsored by St. Stephen 
The First Martyr parish. The retreat will be held from July 20-24. 
The cost is $750. Fr. Edmund Page, O. Praem will be the retreat 
master. Please register before Sunday, July 6th. For more infor-
mation, call (916) 407-7930. 

 

A NU NCIOS  D E  C O RTESIA  

RETIRO DE SANACIÓN POSTABORTO PARA MUJERES CATÓLICAS:  
Ofrecido por Rachel’s Hope del 27 al 29 de junio de 2025. Dirigido 
por profesionales. Celebrado en un lugar privado en San Diego. Re-
conocido por la Diócesis de San Diego. Se mantiene la confidenciali-
dad. El cupo es limitado. Costo: $60; becas parciales disponibles. 
Alojamiento disponible si se necesita. «Sin juicios, sin sermones, 
simplemente sanación». Información a Rosemary Benefield        
(858)581-3022; texto(858)752-9378; correo electrónico  
rachels_hope@juno.com 

PARROQUIA FSSP 2025, RETIRO SILENCIOCIO:  le invitamos a 
unirse a un retiro tradicional de cinco (5) días en Sacramento, patro-
cinado por la parroquia San Esteban, el Primer Mártir. El retiro se 
llevará a cabo del 20 al 24 de julio. El costo es de $750. El Padre 
Edmund Page, O. Praem será el maestro del retiro. Por favor, ins-
críbase antes del domingo 6 de julio. Para más información, llame al 
(916) 407-7930. 


